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Manual de instrucþiuni

  Vã rugãm ca, înainte de utilizare, sã citiþi cu atenþie
capitolul �Informaþii privind siguranþa� din acest manual.
Pãstraþi manualul pentru a putea fi consultat ºi ulterior.

KVL-40U25xx
KLV-32U25xx
KLV-26U25xx
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Introducere Informaþii privind mãrcile înregistrate
� Produs sub licenþã BBE Sound, Inc. Cu licenþã de la

BBE Sound Inc., sub incidenþa unuia sau a mai
multora dintre urmãtoarele patente US : 5510752,
5736897. BBE ºi simbolul BBE sunt  mãrci înregistrate
ale BBE Sound, Inc.

� Produse sub licenþã de la Dolby Laboratories. �Dolby�
ºi simbolul dublu D (;) sunt mãrci comerciale ale
Dolby Laboratories.

� HDMI, sigla HDMI ºi High-Definition Multimedia
Interface sunt mãrci înregistrate sau comerciale ale
HDMI Licesing LLC.

� În ilustraþiile din acest manual este prezentat modelul
KLV-32U2520, dacã nu este altfel menþionat.

� Indicaþia �xx� care apare în denumirea modelului,
corespunde indicaþiei numerice de douã cifre legatã
de variaþia culorii.

 Pentru informaþii utile legate de produsele
marca Sony, consultaþi adresa de internet :

http://www.sony-europe.com/myproduct

Dezafectarea echipamen-
telor electrice ºi electronice
vechi (Valabil în Uniunea
Europeanã ºi în celelalte
state cu sisteme de
colectare separate)
Acest simbol marcat pe un
produs sau pe ambalajul
acestuia indicã faptul cã
respectivul produs nu trebuie
considerat reziduu menajer în
momentul în care doriþi sã vã
dispensaþi de el.

El trebuie dus la punctele de colectare destinate reciclãrii
echipamentelor electrice ºi electronice. Dezafectând în
mod corect acest produs, veþi ajuta la prevenirea
posibilelor consecinþe negative asupra mediului
înconjurãtor ºi sãnãtãþii oamenilor care pot fi cauzate
de tratarea inadecvatã a acestor reziduuri. Reciclarea
materialelor va ajuta totodatã la conservarea resurselor
naturale. Pentru mai multe detalii legate de reciclarea
acestui produs, vã rugãm sã consultaþi biroul Civic local,
serviciul de preluare a deºeurilor sau magazinul de unde
aþi achiziþionat produsul.

Dezafectarea televizorului

Vã mulþumim cã aþi ales acest produs Sony.
Înainte de a utiliza televizorul, vã rugãm sã citiþi cu
atenþie acest manual, dupã care sã îl pãstraþi pentru a
putea fi consultat ulterior.

Inc.



3

Informaþii privind siguranþa ................................................................................................................................7
Mãsuri de precauþie ...........................................................................................................................................8
Prezentarea butoanelor telecomenzii ............................................................................................................9
Prezentarea butoanelor ºi a indicatoarelor televizorului ............................................................................ 10

Vizionarea televizorului

Vizionarea televizorului .................................................................................................................................... 10

Folosirea funcþiilor meniului
Parcurgerea meniurilor ................................................................................................................................... 12
Meniul �Picture Adjustment� (meniul de reglare a imaginii) ........................................................................... 13
Meniul �Sound Adjustment� (meniul de reglare a sunetului) .......................................................................... 14
Meniul �Features� (meniul de facilitãþi) ........................................................................................................... 15
Meniul �Set-up� (meniul de reglaj) .................................................................................................................. 16

Folosirea echipamentelor opþionale

Conectarea echipamentelor opþionale ........................................................................................................... 18
Urmãrirea imaginilor preluate de la echipamentele conectate ..................................................................... 20

Informaþii suplimentare

Specificaþii ....................................................................................................................................................... 21
Soluþionarea problemelor ............................................................................................................................... 22

Cuprins

Ghid de pornire           4

 : numai pentru canale digitale



4

1 : Verificarea accesoriilor 2 : Conectarea antenei ºi
a unui aparat video

Conectarea unei antene

� Telecomandã RM-EA006 (1)
� Baterii mãrimea AA (tip R6) (2)
� Dispozitiv de prindere a cablurilor (1)

� numai pentru modelul KLV-40U25xx

Note
� Þineþi seama de marcajele de polaritate atunci când

introduceþi bateriile în telecomandã.
� Nu folosiþi simultan mai multe feluri de baterii ºi nici

baterii vechi împreunã cu unele noi.
� Dispensaþi-vã de bateriile uzate într-un mod

corespunzãtor din punct de vedere ecologic. În
anumite regiuni pot exista reglementãri speciale
privind dispensarea de bateriile uzate. Vã rugãm sã
consultaþi autoritãþile locale.

� Manevraþi cu grijã telecomanda. Nu o scãpaþi pe jos,
nu o cãlcaþi cu piciorul ºi nici nu vãrsaþi lichide de
nici un fel peste ea.

� Nu puneþi telecomanda în locuri apropiate de surse
de cãldurã sau supuse radiaþiilor solare directe, ºi
nici nu o lãsaþi în spaþii cu umiditate crescutã.

� Curea de susþinere (1) ºi ºuruburi (2)

Pentru a introduce bateriile în
telecomandã Conectarea unei antene ºi a unui aparat

video

Cablu RF
(nu este
furnizat)

Cablu Scart (nu este furnizat)

Aparat video

Cablu coaxial
(nu este furnizat)
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3 : Prinderea  laolaltã a
cablurilor

4 : Prevenirea rãsturnãrii
televizorului

(numai pentru modelul KLV-40U25xx)

5 : Alegerea limbii ºi a
þãrii / regiunii

1  Conectaþi televizorul la o prizã de perete (220 - 240 V
curent alternativ, 50 Hz).

2  Apãsaþi butonul 1 al televizorului (aflat în partea de sus
a aparatului).
Când porniþi televizorul pentru prima datã, pe ecran apare
meniul de selecþie a limbii (Language)
Când televizorul este în starea de aºteptare (indicatorul 1
-standby- aflat pe partea din faþã a aparatului este de culoare
roºie), apãsaþi butonul ]/1 al telecomenzii pentru a porni
televizorul.

Continuã ...
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1

3

3  Apãsaþi f/F pentru a selecta limba în care sã
fie afiºate interfeþele meniurilor, apoi apãsaþi 3.

4  Apãsaþi f/F pentru a selecta þara/regiunea în
care urmeazã sã fie folosit televizorul, apoi
apãsaþi 3.

Dacã þara/regiunea în care utilizaþi televizorul nu
apare în listã, selectaþi ��� în locul unei þãri/regiuni.
Pe ecran apare un mesaj de confirmare, iar televizorul
începe depistarea automatã a posturilor disponibile.
Dupã aceasta treceþi la pasul �6 : Depistarea
automatã a posturilor de televiziune�.

6 : Depistarea automatã
a posturilor de
televiziune

Dupã alegerea limbii ºi þãrii/regiunii, pe ecran apare un
mesaj de confirmare a începerii operaþiei de depisrare
automatã a posturilor.
Televizorul va cãuta acum ºi va stoca toate canalele TV
disponibile.

1  Apãsaþi 3.

 Aceastã operaþie poate dura ceva vreme, aºa cã vã
rugãm sã aveþi rãbdare ºi sã nu apãsaþi nici un alt
buton al televizorului sau al telecomenzii.

Dacã apare un mesaj care vã solicitã
confirmarea conectãrii antenei
Nu au fost gãsite nici un fel de canale. Verificaþi
conexiunile antenei ºi apãsaþi butonul 3 pentru a
reporni operaþia de depistare automatã a posturilor.

2  Când apare meniul de ordonare a programelor
(Program Sorting), urmaþi paºii descriºi la
secþiunea �Ordonarea programelor� (pag. 16).
Dacã nu doriþi sã modificaþi ordinea în care sunt
stocate canalele în memoria televizorului, treceþi la
pasul 3.

3  Apãsaþi MENU pentru a pãrãsi meniul.
Televizorul a depistat ºi memorat în acest moment
toate canalele disponibile.



7

30 cm

10 cm10 cm

10 cm

Lãsaþi cel puþin atât spaþiu în jurul aparatului

Informaþii privind
siguranþa
Instalare / Reglaj
Instalaþi ºi utilizaþi televizorul respectând instrucþiunile
urmãtoare pentru a evita incendiile, ºocurile electrice
sau deteriorarea ori/ºi accidente grave.

Instalare
� Televizorul trebuie montat în apropierea unei prize

uºor accesibile.
� Plasaþi televizorul pe o suprafaþã stabilã, netedã ºi

orizontalã.
� Montarea televizorului pe perete trebuie executatã

numai de cãtre persoane calificate.
� Din motive de siguranþã, vã recomandãm insistent sã

folosiþi accesoriile Sony :
�  KLV-40U25xx :

Sistemul de prindere de perete SU-WL51
�  KLV-32U25xx / KLV-26U25xx :

Sistemul de prindere de perete SU-WL31

Transport
� Înainte de a deplasa aparatul, decuplaþi toate cablurile

acestuia.
� Pentru transportul acestui aparat

TV sunt necesare 2 sau 3 persoane.
� Pentru transportul televizorului cu

mâna, apucaþi-l aºa cum este
prezentat în imaginea alãturatã.

� Când ridicaþi sau deplasaþi televizo-
rul, apucaþi-l ferm din partea de jos.
Nu aplicaþi forþã pe ecranul LCD ºi
pe panoul care îl înconjoarã.

� Feriþi televizorul de ºocuri mecanice
ºi de vibraþii prea puternice în
timpul transportului.

� Când duceþi aparatul la reparat sau când vã mutaþi,
împachetaþi-l în ambalajul original.

Ventilaþie
� Nu acoperiþi niciodatã fantele de aerisire ale carcasei

ºi nu introduceþi obiecte în interiorul acesteia.
� Se recomandã insistent sã folosiþi sistemul de prindere

de perete marca Sony pentru a asigura o circulaþie
corespunzãtoare a aerului.

� Lãsaþi suficient spaþiu în jurul televizorului, aºa cum
este îndicat mai jos.

Cablu de alimentare
Pentru a evita riscul de incendii, ºocuri electrice sau
alte deteriorãri ºi rãniri, manevraþi cablul de alimentare
ºi ºtecãrul respectând urmãtoarele  :
�  Utilizaþi numai cabluri de alimentare marca Sony, nu

produse de alte firme.
�  Introduceþi complet ºtecãrul în prizã.
�  Acest aparat poate funcþiona doar la tensiuni de 220

- 240 V, în curent alternativ.
�  Când conectaþi alte cabluri, aveþi grijã sã decuplaþi

cablul de alimentare de la reþea pentru siguranþa dvs.
ºi aveþi grijã sã nu vã încurcaþi piciorul între cabluri.

�  Decuplaþi cablul de alimentare de la prizã înainte de a
deplasa sau a de depana televizorul.

�  Menþineþi cablul de alimentare la distanþã de sursele
de cãldurã.

�  Decuplaþi cablul de la prizã ºi curãþaþi-l în mod regulat.
Dacã existã praf pe cablu ºi acesta se umezeºte, este
posibil sã fie deterioratã izolaþia, ceea ce poate
conduce la declanºarea de incendii.

Note
� Nu folosiþi cablul de alimentare la alte echipamente.
� Nu ciupiþi, nu îndoiþi ºi nu rãsuciþi prea mult cablul de

alimentare. Firele conductoare din interior se pot
dezizola sau se pot rupe.

Montarea pe
perete

Montarea pe un
suport 30 cm

10 cm10 cm 6 cm

Lãsaþi cel puþin atât spaþiu în jurul aparatului

� Pentru a asigura o ventilaþie corespunzãtoare ºi a
evita adunarea prafului ºi a murdãriei :
� Nu aºezaþi aparatul culcat , cu susul în jos sau pe

vreuna dintre feþele laterale sau pe cea din spate.
� Nu aºezaþi aparatul pe un raft, pe covor, în pat sau

într-un dulap.
� Nu acoperiþi aparatul cu materiale textile -cum ar fi

o draperie- ºi nici cu alte obiecte, spre exemplu
ziare etc.

� Nu instalaþi televizorul aºa cum este aratat mai jos:

Circulaþia aerului
este blocatã

Perete

Circulaþia aerului
este blocatã

Perete

Continuã ...
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� Nu modificaþi cablul de alimentare.
� Nu aºezaþi obiecte grele pe cablul de alimentare.
� Nu trageþi de cablul de alimentare propriu-zis pentru

a-l decupla de la prizã
� Aveþi grijã sã nu conectaþi prea multe echipamente la

aceeaºi prizã.
� Nu folosiþi un ºtecãr care nu se potriveºte cu priza.

Moduri de utilizare interzise
Nu plasaþi / utilizaþi echipamentul în locaþii, spaþii sau
situaþii cum ar fi cele prezentate mai jos, deoarece este
posibil ca televizorul sã producã incendii, ºocuri
electrice, accidente sau sã se deterioreze.

Localizare :
În exterior (la luminã solarã directã), pe malul mãrii, pe o
navã sau barcã, în interiorul unui vehicul, în instituþii
medicale, în apropierea unor obiecte sau substanþe
inflamabile (lumânãri etc.).

Spaþii :
Unde este foarte cald sau umed, unde existã mult praf ;
în spaþii unde existã insecte care pot pãtrunde în inte-
rior ; în locaþii unde poate fi supus la vibraþii mecanice,
pe suprafeþe instabile sau în locuri unde este aproape
de apã, de ploaie, de umezealã sau de fum.

Situaþii :
Nu manipulaþi televizorul cu mâinile ude, cu carcasa
demontatã sau având ataºate dispozitive care nu au
fost recomandate de producãtor. Decuplaþi televizorul
de la prizã, precum ºi antena de exterior în timpul
furtunilor.

Piese defecte
� Nu aruncaþi obiecte spre televizor deoarece sticla ecra-

nului poate exploda la impact, cauzând rãniri grave.
� Dacã se sparge carcasa televizorului, nu o atingeþi

înainte de a decupla cablul de alimentare de la prizã ;
în caz contrar, pot apãrea ºocuri electrice.

Când aparatul nu funcþioneazã
� Dacã nu folosiþi televizorul câteva zile, decuplaþi-l de

la reþea din motive ecologice ºi de siguranþã.
� Aparatul nu este decuplat de la reþea dacã este doar

oprit. Pentru deconectarea completã, decuplaþi cablul
de alimentare de la prizã.

Pentru copii
� Nu lãsaþi copii sã se caþere pe televizor.
� Nu lãsaþi accesoriile la îndemâna copiilor, deoarece

pot fi înghiþite accidental.

În cazul în care apar urmãtoarele probleme...
Opriþi ºi decuplaþi imediat aparatul de la prizã dacã
survine vreuna dintre problemele prezentate mai jos.
Solicitaþi dealer-ului dvs. sau unui centru de service
Sony ca o persoanã calificatã sã verifice televizorul,
înainte de a mai fi folosit, atunci când :
� este deteriorat cablul de alimentare.
� ºtecãrul nu se potriveºte cu priza.
� televizorul a fost deteriorat prin cãdere, lovire sau

izbirea cu un alt obiect.
� vreun obiect sau vreun lichid a pãtruns în interiorul

carcasei.

Mãsuri de precauþie
Vizionarea televizorului
� Asiguraþi o iluminare moderatã a camerei, deoarece nu este

recomandatã vizionarea televizorului o perioadã îndelungatã
de timp, în condiþii de iluminare redusã, putându-vã fi
afectatã vederea.

� Când folosiþi cãºtile, evitaþi audierea la un nivel ridicat al
volumului deoarece vã poate fi afectat auzul.

Ecran LCD
� Ecranul LCD este produs folosindu-se o tehnologie de înaltã

precizie ºi are 99,99 % dintre pixeli operaþionali efectiv.
Totuºi, este posibilã existenþa unor minuscule puncte negre
sau a unora luminoase (roºii, albastre sau verzi) care sã
aparã în mod constant pe ecranul LCD. Aceste puncte
reprezintã o proprietate structuralã a panoului LCD ºi nu
constituie o disfuncþionalitate.

� Nu împingeþi ºi nu zgâriaþi filtrul frontal al ecranului. Nu
aºezaþi obiecte pe partea de sus a acestui aparat deoarece
imaginea poate prezenta neregularitãþi sau ecranul LCD se
poate deteriora.

� Dacã acest aparat este folosit într-un loc cu temperaturã
scãzutã, pot apãrea dâre sau imaginea se poate întuneca.
Aceasta nu reprezintã o defecþiune, iar fenomenul va
dispãrea dacã temperatura mediului ambiant revine la
normal.

� Pot apãrea imagini remanente în cazul în care sunt afiºate în
mod continuu imagini statice. Acestea pot sã disparã dupã
câteva momente.

� Ecranul ºi carcasa se pot încãlzi dupã o utilizare îndelungatã
a televizorului. Aceasta nu reprezintã o disfuncþionalitate.

� Ecranul LCD conþine mici cantitãþi de cristale lichide ºi de
mercur. Tubul fluorescent folosit pentru acest televizor
conþine, de asemenea, mercur. Respectaþi instrucþiunile ºi
regulamentele în vigoare cu privire la dezafectarea acestui
aparat.

Manevrarea ºi curãþarea ecranului / carcasei TV
Decuplaþi cablul de alimentare de la prizã înainte de a curãþa
televizorul.
Pentru a evita degradarea ecranului sau deteriorarea acoperirii
acestuia urmaþi recomandãrile de mai jos :
� Pentru a îndepãrta praful de pe ecran ºi carcasã, ºtergeþi-l

uºor cu o pânzã moale. Dacã mai rãmâne praf, ºtergeþi
suprafaþa cu o pânzã moale, uºor umezitã într-o soluþie
slabã de detergent.

� Nu folosiþi niciodatã pastã abrazivã, substanþe de curãþare
alcaline / acide, praf de curãþat sau solvenþi puternici, cum
ar fi alcoolul, benzina, tinerul  sau insecticidele. Folosirea
unor astfel de materiale sau menþinerea în contact prelungit
a suprafeþei ecranului sau carcasei cu obiecte de cauciuc
sau de vinil poate conduce la deteriorarea acestora.

� Când ajustaþi unghiul de vizionare al televizorului, deplasaþi
lent aparatul pentru a evita desprinderea sau alunecarea de
pe suportul sãu stabil.

Echipament opþional
Pãstraþi componentele opþionale sau oricare alte dispozitive
care emit radiaþii electromagnetice la distanþã de televizor. În
caz contrar, pot apãrea distorsiuni ºi / sau zgomot.
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Continuã ...

Observaþie
Butoanele PROG+ ºi cel cu numãrul 5 au puncte tactile. Utilizaþi
aceste puncte tactile ca referinþã când acþionaþi televizorul.

Prezentarea butoanelor telecomenzii

1 ]/1 � TV standby :
Trece temporar televizorul în starea de aºteptare sau îl reporneºte.
Notã : Pentru a deconecta complet televizorul de la reþea, decuplaþi

  cablul de alimentare de la prizã.

2  � Modul ecran (pag. 11)
3 Butoane colorate :

În modul Text (pag. 11) : Utilizate pentru Fastext.

4  /  � Info / Afiºarea textului
� În modul TV : Afiºeazã informaþii cum ar fi numãrul canalului curent ºi

modul de ecran.
� În modul Text (pag. 11) : Prezintã informaþii ascunse (spre exemplu:

rãspunsuri la întrebãri).

5 F/f/G/g/ 3 (pag. 12)
6  � Îngheþarea imaginii (pag. 11)

� În modul TV : Imaginea televizorului este îngheþatã.

7 MENU (pag. 12)
8 Butoane numerotate

� În modul TV : Selecteazã canale. Pentru a selecta canale cãrora le
corespund numere mai mari de 10, cea de a doua, respectiv a treia cifrã
trebuie tastatã în cel mult 2 secunde dupã prima.

� În modul Text : Sunt introduse trei cifre care sã reprezinte numãrul
paginii pe care vreþi sã o selectaþi.

9  �  : Canalul precedent
Se revine la canalul care a fost vizionat anterior  (cel puþin cinci secunde).

0 PROG +/� (pag. 10)
� În modul TV : Selecteazã canalul urmãtor (+) sau pe cel precedent (�).
� În modul Text : Selecteazã pagina urmãtoare (+) sau pe cea precedentã

(�).

qa 2 +/- � Volum
qs % � Suprimarea sonorului
qd / � Text (pag. 11)
qf  PIP în Modul PC (pag. 11)

Este afiºatã ºi o imagine de dimensiuni mai mici (PIP).

qg  � Revenire la modul TV obiºnuit
qh  � Modul Imagine (pag. 13)

qj 9 � Modul Sunet (pag. 14)

qk t/  Alegerea intrãrii / Menþinerea textului:
� În modul TV (pag. 18) : Este aleasã sursa de intrare dintre echipamentele

conectate la mufele televizorului.
� În modul Text (pag. 11) : Este menþinutã afiºatã pagina curentã.
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Vizionarea televizorului

Vizionarea televizorului

1  Apãsaþi butonul 1 al televizorului (aflat în partea
de sus) pentru a-l porni.
Dacã televizorul este în starea de aºteptare
(indicatorul 1 din partea frontalã a aparatului este
de culoare roºie), apãsaþi butonul ]/1 al
telecomenzii pentru a porni aparatul.

2  Apãsaþi butoanele numerotate sau PROG+/-
pentru a alege un  canal TV.

Prezentarea butoanelor ºi
a indicatoarelor TV

1 MENU (pag. 12)
2 t/  � Alegerea intrãrii / OK :

� În modul TV (pagina 18) : Este aleasã sursa de intrare
dintre echipamentele conectate la mufele televizorului.

� În meniul TV : Selecteazã meniul sau opþiunea ºi
confirmã alegerea.

3 2 + / - / G/g
� Creºte (+) sau diminueazã (-) volumul sonor.
� În meniul TV : Asigurã deplasarea stânga (G) / dreapta

(g) printre opþiuni.

4 PROG + /- / F/f
� În modul TV : Alege canalul urmãtor (+) sau pe cel

precedent (-).
� În meniul TV : Asigurã deplasarea în meniu în sus (F)

sau în jos (f).
5 1 � Power :

Porneºte / opreºte televizorul.
Notã : Pentru deconectarea completã, decuplaþi de

la prizã
6  � Indicator de oprire a imaginii / Indicator

Sleep Timer
� Devine luminos, de culoare verde, când imaginea este

opritã (pag. 15).
� Devine luminos, de culoare portocalie, când este activat

cronometrul pentru oprirea automatã (Sleep Timer)
(pag. 16).

7 1 � Indicatorul stãrii de aºteptare :
Devine luminos, de culoare roºie, când televizorul este în
standby.

8 ] � Indicator de alimentare (Power)
Devine luminos, de culoare verde, când televizorul este
pornit.

9 Senzor pentru telecomandã

1

2

2
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Continuã ...

Operaþii suplimentare

 Pentru    Acþionaþi astfel

A avea acces la
tabelul cu indexul
programelor

Apãsaþi 3. Pentru a selecta un canal,
apãsaþi F/f, apoi apãsaþi 3.

Pentru a avea acces la Text
Apãsaþi /. De fiecare datã când apãsaþi /, indicaþia
de pe ecran se modificã ciclic astfel:

Text T Text peste imaginea TV (modul mix) T Fãrã
Text (pãrãseºte serviciul Text)

Pentru a selecta o paginã, apãsaþi butoanele numerotate
sau PROG +/-.
Pentru a menþine o anumitã paginã, apãsaþi t/ .
Pentru a vedea informaþii ascunse, apãsaþi  / .

Imagine îngheþatã
Îngheaþã imaginea TV (de ex. pentru a nota un numãr
de telefon sau o reþetã).

1  Apãsaþi  la telecomandã.

2  Apãsaþi F / f /G / g pentru a ajusta poziþia
ferestrei.

3  Apãsaþi  pentru a elimina fereastra.

4  Apãsaþi din nou  pentru a reveni la modul
normal TV.

Observaþie
Nu este disponibil pentru  AV3, AV5, AV6 ºi

AV7.

PIP în Modul PC (Imagine în imagine)
În modul PC, este afiºatã o imagine de dimensiuni mai
mici a canalului selectat anterior.

1  Apãsaþi  la telecomandã.

2  Apãsaþi F/f/G/g pentru a stabili poziþia
ferestrei.

3  Apãsaþi  pentru a renunþa.

Observaþie
Sonorul se aude de la imaginea de dimensiuni mai
reduse.

Modalitatea manualã de schimbare a modului
de ecran pentru a se potrivi cu semnalul
difuzat
Apãsaþi  de mai multe ori pentru a selecta Smart, 4:3,
Wide, Zoom sau 14:9.

Smart* Sunt afiºate programe
obiºnuite, în format 4:3
cãrora le sunt aplicate
efecte de ecran panoramic.
Imaginea 4:3 este lãrgitã
pentru a umple ecranul.

Sunt afiºate imagini
obiºnuite cu dimensiunile
4:3 (spre exemplu pentru
ecran TV care nu este pano-
ramic) la proporþiile corecte.

14:9* Sunt afiºate imagini cu
raportul laturilor de 14:9 la
proporþiile corecte. Vor
apãrea zone de culoare
neagrã la marginile laterale
ale ecranului.

Sunt afiºate imagini în for-
mat cinemascopic (letter
box), la dimensiunile
corecte.

Zoom*

Wide
Sunt afiºate imagini
panoramice (16:9) cu
proporþiile corecte.

4:3

* Pãrþile de sus ºi de jos ale imaginile pot fi eliminate.

Observaþii
� O altã alternativã este sã stabiliþi pentru opþiunea

�Auto Format� varianta �On�. Televizorul va selecta
automat modul optim de prezentare a imaginilor
pentru programul recepþionat  (pag. 15).

� Puteþi ajusta poziþia imaginii vizibilã pe ecran când
selectaþi Smart, 14:9 sau Zoom. Apãsaþi F/f pentru
a o deplasa în sus sau în jos (spre exemplu pentru a
putea citi subtitlurile).
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2, 3

1

Folosirea funcþiilor meniului

Parcurgerea meniurilor
�MENU� vã permite sã beneficiaþi de diverse funcþii utile ale acestui televizor. Puteþi selecta cu uºurinþã
canale sau intrãri externe cu ajutorul telecomenzii. De asemenea, reglajele televizorului dvs. pot fi modificate
cu uºurinþã cu ajutorul �MENU�.

1 Apãsaþi MENU pentru a fi afiºat meniul.

2  Apãsaþi F/f pentru a selecta o opþiune.

3  Apãsaþi  pentru a confirma opþiunea selectatã.
Pentru a pãrãsi meniul, apãsaþi MENU.

DescriereMeniu

Vã permite sã selectaþi programele TV dintr-o listã de canale care au
ataºate etichete.
� Pentru a urmãri canalul dorit, selectaþi canalul, apoi apãsaþi .
� Pentru a aloca o etichetã unui program, consultaþi pagina 17

Programme List
(Lista programelor)

Selecteazã echipamentul conectat la televizorul dvs.
� Pentru a urmãri semnalul de la intrarea externã doritã, selectaþi

sursa de intrare, apoi apãsaþi .
� Pentru a aloca o etichetã unei intrãri externe, consultaþi pagina

16.

External imputs
(Intrãri externe)

Deschide interfaþa meniului Settings unde sunt efectuate majoritatea
reglajelor ºi ajustãrilor avansate. Selectaþi un simbol din meniu, selectaþi
o opþiune ºi realizaþi schimbarea sau ajustarea doritã cu ajutorul
butoanelor F/f/G/g.
Pentru detalii legate de reglaje, consultaþi paginile 13 ºi 17.

Settings (Reglaje)
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Meniul Picture Adjustment (de reglare a imaginii)

Puteþi selecta opþiunile de mai jos din meniul �Picture�.
Pentru a selecta opþiuni din �Settings�, consultaþi
secþiunea �Parcurgerea meniurilor� (pag. 12).

Readuce toate reglajele, cu excepþia �Picture Mode�, la variantele stabilite din
fabricã.

Reset
(Iniþializare)

Ajusteazã luminozitatea din fundal.Backlight
(Iluminarea de fundal)

Creºte sau descreºte contrastul imaginilor.Contrast
(Contrast)

Creºte sau descreºte luminozitatea imaginilor.Brightness
(Luminozitate)

Creºte sau descreºte intensitatea de culoare.Colour
(Culoare)

Creºte sau descreºte gradul de alb al imaginii.
�Cool� : Conferã culorilor albe o tentã albastrã.
�Neutral� : Conferã culorilor albe o tentã neutrã.
�Warm� : Conferã culorilor albe o tentã roºie.

Observaþie
Opþiunea �Warm� poate fi selectatã numai în cazul în care pentru �Picture Mode�
este aleasã varianta �Custom�.

Colour Tone
(Tonuri de culoare)

Selecteazã modul imagine.
�Vivid� : pentru a accentua contrastul ºi claritatea imaginii.
�Standard� : pentru imagini standard. Se recomandã pentru utilizarea la

domiciliu.
�Custom� : permite memorarea variantelor preferate de reglaj.

Picture Mode
(Modul imagine)

Creºte sau diminueazã claritatea imaginii.Sharpness
(Claritate)

Reduce zgomotul imaginii în cazul în care semnalul transmis este slab.

� Auto :  Zgomotul imaginilor este redus în mod automat

� �High / Mid / Low� : Modificã efectul reducerii zgomotului.

Noise Reduction
(Reducerea zgomotului)

Creºte sau descreºte tonurile de verde.

Observaþie
�Hue� poate fi ajustat numai în cazul unui semnal color NTSC (ex. benzi video
din S. U. A.)

Hue (Tonalitate)
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Meniul Sound Adjustment (de reglare a sunetului)

Iniþializeazã toate reglajele readucându-le la variantele stabilite din fabricã.Reset (Iniþializare)

Ajusteazã sunetele de frecvenþã mai înaltã.Treble (Sunete înalte)

Ajusteazã sunetele de frecvenþã mai joasã.Bass (Sunete joase)

Accentueazã echilibrul sunetului de la boxa din stânga sau din dreapta.Balance (Echilibru)

Menþine constant nivelul volumului chiar dacã apar variaþii de volum (ex. spoturile
publicitare au tendinþa de a avea sonorul mai puternic decât restul programelor).

Auto Volume
(Menþinerea automatã a
nivelului volumului)

Puteþi selecta opþiunile de mai jos din meniul �Sound�.
Pentru a selecta opþiuni din �Settings�, consultaþi
secþiunea �Parcurgerea meniurilor� (pag. 12).

Selecteazã modul sunet.
�Standard� : accentueazã claritatea, detaliile ºi prezenþa sonorã prin

utilizarea sistemului �BBE High definition sound�.
�Dynamic� : intensificã prezenþa sonorã ºi claritatea asigurând inteligibilita-

te superioarã ºi realism muzical, prin utilizarea �BBE High definition sound�.
�BBE ViVa� :sonorul BBE ViVA asigurã obþinerea de imagini 3D naturale cu

acurateþe muzicalã folosind sonorul Hi-Fi. Claritatea sonorului este
amelioratã de BBE, în timp ce adâncimea ºi înãlþimea imaginii sonore sunt
mãrite prin procesul 3D sonor al BBE. BBE ViVA Sound este compatibil cu
toate programele TV, inclusiv ºtiri, muzicã, teatru, filme, sport ºi jocuri.

�Dolby Virtual� : utilizeazã boxele TV pentru a simula efectul de învãluire
produs de un sistem multicanal.

�Off� : pentru un rãspuns fãrã efecte sonore.
Observaþii
� Puteþi schimba efectul sonor apãsând în mod repetat 9.
� Dacã pentru �Auto Volume� alegeþi varianta �On�, opþiunea �Dolby Virtual� se

modificã în �Standard�.

Sound Effect
(Efect sonor)

Selecteazã sunetul de la boxe în cazurilor programelor stereo sau bilingve.
�Stereo�, �Mono� : Pentru programele difuzate stereo.
�A� / �B� / �Mono� : Pentru un program bilingv, selectaþi �A� pentru

canalul 1 de sunet, �B� pentru al doilea canal de sunet sau �Mono� pentru
un canal mono, dacã este disponibil.

Observaþie
Dacã selectaþi alt echipament conectat la televizor, alegeþi pentru �Dual Sound�
varianta �Stereo�, �A� sau �B�.

Dual Sound
(Sunet dual)

Opreºte boxele TV, spre exemplu pentru a asculta sonorul prin intermedul unui
echipament audio extern cuplat la televizor.

�On� : sonorul este transmit prin boxele TV.
�One Time Off� : boxele TV sunt temporar oprite, permiþându-vã sã ascultaþi

sonorul prin intermedul unui echipament audio extern.
�Permanent Off� : boxele TV sunt permanent oprite, permiþându-vã sã

ascultaþi sunetul cu ajutorul unui echipament audio extern.
Observaþii
� Pentru ca boxele TV sã reporneascã, alegeþi varianta On.
� Opþiunea �One Time Off� devine automat �On� dacã este oprit televizorul.
� Opþiunile �Sound Adjustment� nu sunt disponibile dacã este selectatã una

dintre variantele �One Time Off� sau �Permanent Off�.

TV Speakers
(Boxe TV)
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Puteþi selecta opþiunile prezentate în continuare din
meniul Features (Meniul de ecran). Pentru a selecta
opþiunile corespunzãtoare meniul �Settings�, consultaþi
�Parcurgerea meniurilor� (pag. 12).

Meniul Features (Meniul de facilitãþi)

Este schimbat formatul de ecran.
�Auto Format� : Modificã automat formatul de ecran conform

semnalului difuzat.
�Screen Format� : Pentru detalii legate de format, consultaþi pag. 11.
�Vertical Size� : Stabileºte poziþia pe verticalã a imaginii când formatul

de ecran ales este Smart.
Observaþii
� Chiar dacã aþi selectat �On� sau �Off� la opþiunea �Auto Format�, puteþi sã

modificaþi întotdeauna formatul de ecran apãsând în mod repetat butonul .
� �Auto Format� este disponibil numai pentru semnalele PAL ºi SECAM.

Screen
(Ecran)

Selecteazã modul economic de funcþionare pentru a reduce consumul de energie
al televizorului.

�Standard� : Varianta implicitã
�Reduce� : Este diminuat consumul de putere al televizorului.
�Picture Off� : Este opritã afiºarea imaginii. Puteþi asculta sonorul cu

imaginea opritã.

Power Saving
(Economisirea energiei)

Stabileºte care semnal sã fie transmis la ieºire prin mufa cu eticheta  / 2
din partea din spate a televizorului. Dacã veþi conecta un aparat video la mufa

 / 2, puteþi înregistra de la echipamentul conectat la alte mufe ale
televizorului.

�TV� : Transmite la ieºire semnal.
�Auto� : Transmite la ieºire semnale afiºate pe ecranul TV (cu excepþia

semnalelor de la mufele  / 3, HDMI IN  6, HDMI
IN  7 ºi PC  ).

AV2 Output
(Ieºirea AV2)

Ajusteazã poziþia pe orizontalã a imaginii astfel încât aceasta sã fie poziþionatã
pe centrul ecranului.
Observaþii
� Aceastã opþiune este disponibilã dacã a fost conectatã o sursã RGB la conectorii

Scarts  1 /  1 sau  2 /  2 din partea din spate a televizorului.

RGB Center
(RGB Centrat)

Adapteazã ecranul TV ca monitor PC.
Observaþii
Aceastã opþiune este disponibilã numai dacã sunteþi în modul PC.
� �Phase� : Regleazã ecranul când o parte a textului sau a imaginii afiºate

nu este clarã.
� �Pitch� : Mãreºte sau îngusteazã dimensiunea ecranului pe orizontalã.
� �H Center� : Deplaseazã ecranul spre stânga sau spre dreapta.
� �V Lines� : Corecteazã liniile imaginii la vizionarea unui semnal de intrare

RGB de la un conector PC .
� �Power saving� : Trece televizorul în starea de aºteptare dacã nu este

recepþionat nici un semnal PC
� �Reset� : Readuce reglajele la variantele stabilite din fabricã.

PC Adjustment
(Reglaj PC)
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Puteþi selecta opþiunile prezentate în continuare din
meniul Set-Up (Meniul de reglaj). Pentru a selecta
opþiunile din �Settings�, consultaþi �Parcurgerea
meniurilor� (pag. 12).

Meniul Set-up (Meniul de reglaj)

Iniþiazã �First time operation menu� (Meniul pentru prima pornire a aparatului)
care permite stabilirea limbii ºi a þãrii / regiunii ºi depistarea tuturor canalelor.

Auto Start-up
(Pornire automatã)

Selecteazã limba care sã fie folositã la afiºarea meniurilor.Language (Limbã)

Atribuie denumiri oricãrui echipament conectat la mufele din partea lateralã
sau din spate a aparatului.

1  Apãsaþi F/f pentru a selecta sursa de intrare doritã, apoi apãsaþi .
2  Apãsaþi F/f pentru a selecta opþiunea doritã (mai jos), apoi apãsaþi .

AV1 (sau AV2/ AV3/ AV4/ PC/ HDMI 1/ HDMI 2), VIDEO, DVD, CABLE,
GAME, CAM, SAT : Utilizaþi una dintre etichetele predefinite pentru a

atribui o denumire echipamentului conectat.
�Edit� : Creeazã propria dvs. etichetã (Nu este disponibilã

pentru PC, HDMI 1/ HDMI 2).
�Skip� : Omite o sursã de intrare care nu este conectatã la nici

un echipament când apãsaþi butonul F/f pentru a
selecta sursa de intrare.

AV Preset
(Audio- video predefinit)

Stabileºte perioada de timp dupã care televizorul sã treacã automat în starea de
aºteptare.
Când este activatã opþiunea Sleep Timer, indicatorul  (Cronometru) aflat în
partea frontalã a televizorului se aprinde, fiind de culoare portocalie.
Observaþii
� Dacã opriþi televizorul ºi îl reporniþi, funcþia �Sleep Timer� revine la varianta

�Off� (este dezactivatã).
� Pe ecranul televizorului apare mesajul �Sleep timer will end soon. Power will be

turned off� (Perioada stabilitã de cronometrul de oprire automatã se va
încheia curând. Alimentarea va înceta.) cu circa 1 minut înainte ca aparatul
sã treacã în starea de aºteptare.

Sleep Timer
(Cronometru de oprire
automatã)

Selecteazã þara / regiunea unde veþi utiliza televizorul.

Observaþie
Dacã þara/regiunea unde vreþi sã utilizaþi televizorul nu apar în listã, selectaþi �-�.

Country (Þarã)

Depisteazã toate canalele disponibile.Auto Tuning
(Depistarea automatã)

Modificã ordinea în care canalele sã fie memorate la televizor.
1  Apãsaþi F/f pentru a selecta canalul pentru care doriþi sã stabiliþi o altã

poziþie, apoi apãsaþi g.
2  Apãsaþi F/f pentru a alege noua poziþie a canalului, apoi apãsaþi .

Programme Sorting
(Ordonarea programelor)

Stabileºte un nivel independent al sonorului pentru fiecare echipament conectat
la televizor.

Sound Offset
(Reglarea sonorului extern)
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Înainte de a selecta �Label� / �AFT� / �Audio Filter� / �Skip� / �Decoder�
apãsaþi F/f pentru a selecta numãrul de program pe care vreþi sã îl modificaþi,
apoi apãsaþi .
Sistem
Fixeazã manual programele corespunzãtoare canalelor.
1  Apãsaþi F/f pentru a selecta �Sistem�, apoi apãsaþi .
2  Apãsaþi F/f pentru  a selecta unul dintre urmãtoarele sisteme de

difuzare TV, apoi apãsaþi G.
B/G : Pentru þãrile/regiunile din Europa de vest.
D/K : Pentru þãrile/regiunile din Europa de est.
I : Pentru Marea Britanie.
L : Pentru Franþa.

Notã : În funcþie de þara/regiunea selectatã la �Country� (pag. 5), aceastã
opþiune este posibil sã nu fie disponibilã.

Canal
1 Apãsaþi F/f pentru a selecta �Channel�, apoi apãsaþi .
2  Apãsaþi F/f pentru a selecta �S� (pentru canalele difuzate prin cablu)

sau �C� (pentru canalele recepþionate terestru), apoi apãsaþi g.
3 Gãsiþi canalele dupã cum urmeazã :

Dacã nu cunoaºteþi numãrul canalului (frecvenþa)
Apãsaþi F/f pentru a cãuta urmãtorul canal disponibil. La depistarea unui
canal, cãutarea înceteazã. Pentru a continua cãutarea, apãsaþi F/f.
Dacã ºtiþi numãrul canalului (frecvenþa)
Apãsaþi butoanele numerotate pentru a introduce numãrul canalului dorit
sau pe cel corespunzãtor aparatului video.

4 Apãsaþi  pentru a selecta �Confirm�, apoi .
5 Apãsaþi f pentru a selecta �OK� ºi apãsaþi .

Repetaþi procedura de mai sus pentru a fixa manual ºi alte programe.

Label (etichetã)
Atribuie câte un nume stabilit de dvs., alcãtuit din cel mult 5 caractere, canalului
selectat.

AFT (acord fin)
Efectueazã acordul fin pentru programele depistate manual, atunci când
presupuneþi cã un uºor reglaj ar putea ameliora calitatea imaginii.

Audio Filter (Filtru audio)
Este îmbunãtãþitã calitatea sunetului pentru canalele individuale, în caz de
distorsiuni ale programelor difuzate mono. Uneori un semnal difuzat nestandard
poate cauza distorsiuni ale sunetului sau întreruperi temporare ale acestuia, la
vizionarea unor programe mono.
Dacã apar distorsiuni ale sunetului, vã recomandãm sã lãsaþi pentru aceastã
opþiune varianta stabilitã din fabricã �Off�.
Notã :
� Nu puteþi recepþiona sonor stereo sau dual dacã este aleasã una dintre variantele

�Low� sau �High�.
� Opþiunea �Audio Filter� nu este disponibilã dacã pentru �System� este aleasã

varianta �L�.

Skip (omisiune)
Sunt omise canalele care nu sunt folosite, atunci când apãsaþi PROG +/� pentru
a selecta canale. (Puteþi în continuare sã selectaþi un canal omis, cu ajutorul
butoanelor numerotate.)

Decoder (decodor)
Vizualizeazã ºi înregistreazã canale codificate, selectate când folosiþi un decodor
cuplat direct la conectorul scart i /  1 sau la conectorul scart i /  2
prin intermediul unui aparat video.
Notã : În funcþie de þara/regiunea selectatã corespunzãtor opþiunii �Country�

(pag. 5), aceastã opþiune este posibil sã nu fie disponibilã.

Manual Programme
Preset
(Fixarea manualã a
programelor în memorie)
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Folosirea echipamentelor opþionale

Conectarea echipamentelor opþionale
Puteþi conecta o gamã largã de echipamente opþionale la televizorul dumneavoastrã. Cablurile de conectare nu
sunt furnizate.

Conectarea la televizor (în partea lateralã)

Camere video
S VHS/Hi8/DVC
A

Cãºti B

Pentru a conecta Acþionaþi astfel

Realizaþi conexiunea la mufa S video
 4 sau la cea video t4 ºi la

mufele audio o4. Pentru a evita
apariþia zgomotului imaginilor, nu
conectaþi simultan camera la mufa
video t4 ºi la cea S video 4.
Dacã veþi conecta un echipament
mono, realizaþi conexiunea la mufa
o4 L (din stânga) ºi alegeþi pentru
�Dual Sound� varianta �A� (p. 14).

Realizaþi conexiunea la mufa i
pentru a asculta sonorul
televizorului prin cãºti.

Camerã video
S VHS / Hi8 / DVC

Cãºti

A avea acces la
tabelul index al
semnalelor de
intrare

Pentru      Faceþi urmãtoarele

Apãsaþi  pentru a avea acces la
Tabelul index al semnalelor de
intrare. (Apoi, numai în modul TV,
apãsaþi g). Pentru a selecta semnalul
de intrare de la o sursã de semnal,
apãsaþi F/f, apoi apãsaþi .

Operaþii suplimentare
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Conectarea la televizor (în partea din spate)

Player DVD

Receptor
digital de
satelit

Player DVD
cu ieºire pe componente

Hi-FiRecorder DVD

Aparat video

Decodor

Echipament pentru jocuri video

Player DVD

Decodor

Player DVD

Receptor
digital de
satelit

PC

 Pentru a     Acþionaþi astfel :
 conecta un :

PC C

Receptor digital
de satelit sau
player DVD D,
E

Player DVD cu
ieºire pe
componente F

Echipament de
jocuri video,
player DVD sau
decodor G

Recorder DVD
sau aparat video
ce acceptã
SMARTLINK
H

Echipament audio
Hi-Fi I

Conectaþi la mufele PC  /
o. Se recomandã sã folosiþi un
cablu de calculator cu feritã.

Conectaþi la mufa HDMI IN 6
sau 7 dacã echipamentul are
mufã HDMI. Semnalele digitale
video ºi audio sunt primite la
intrare de la receptorul digital
de satelit. Dacã echipamentul
are o mufã DVI, conectaþi-o la
HDMI IN 7 prin intermediul unei
interfeþe adaptor DVI-HDMI
(care nu este furnizatã) ºi cuplaþi
conectorii audio de ieºire ai
echipamentului la mufele audio
de intrare HDMI IN 7.
Semnalele video digitale ºi cele
audio analogice sunt primite la
intrare de la echipament.
Notã :
� Mufele HDMI acceptã numai

urmãtoarele tipuri de intrãri
video : 480i, 480p, 576i, 576p,
720p ºi 1080i. Pentru a
conecta un calculator, vã
rugãm sã folosiþi mufa
PC .

� Aveþi grijã sã folosiþi numai un
cablu HDMI care are sigla
corespunzãtoare.

Conectaþi la mufele pe
componente ºi la cele audio

 / o3.

Conectaþi la mufa scart t /
1. Când conectaþi decodo-

rul, semnalul codificat de la
tunerul TV este transmis la ieºire
cãtre decodor, apoi semnalul
decodificat este transmis la
ieºire de la decodor.

Conectaþi la mufa scart t /
2. SMARTLINK este o

legãturã directã între televizor
ºi un recorder VCR/DVD.

Conectaþi la mufele audio de
ieºire  pentru a asculta
sonorul de la televizor cu un
echipament audio Hi-Fi.
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Urmãrirea imaginilor preluate de la echipamentele
conectate
Porniþi echipamentul conectat, apoi efectuaþi una
dintre urmãtoarele operaþii.

Pentru echipamentul conectat la mufele scart
folosind un cablu scart cu 21 de pini cu toate
firele
Porniþi redarea la echipamentul conectat.
Imaginea provenitã de la echipamentul conectat apare
pe ecran.

Pentru un aparat video depistat automat
(pagina 4)
În modul TV, apãsaþi butoanele PROG +/- sau butoanele
numerotate pentru a selecta canalul video.

Pentru alte echipamente conectate
Apãsaþi repetat t/  pânã ce simbolul intrãrii corecte
(vezi mai jos) apare pe ecran.

AV1 / AV1, tAV2 / AV2,
Semnal de intrare audio / video sau RGB prin mufa
scart i /  1 sau 2  apare numai dacã a fost
conectatã o sursã RGB.

AV3 :
Semnal de intrare pe componente prin mufele Y, P

B
/ C

B
,

P
R
/ C

R
  / o3 ºi semnal audio de intrare prin mufele

 / o3 L/R (stânga / dreapta).

tAV4 /  AV4 :
Semnalul de intrare video prin mufa video t4 ºi
semnalul audio de intrare prin mufa audio L (MONO),
mufele R o4.  apare numai dacã echipamentul este
conectat la mufa S video  4 în loc de mufa video
t4, iar semnalul S video de intrare pãtrunde prin mufa
S video  4.

5
Semnalul de intrare RGB prin conectorii 5 ai
calculatorului ºi semnalul audio de intrare prin mufa
o.

 AV6 /  AV7 :
Semnalul audio / video digital pãtrunde prin mufa HDMI
IN 6, 7. Semnalul audio de intrare este analog numai
dacã echipamentul a fost conectat folosindu-se DVI ºi
mufa audio de ieºire.

Operaþii suplimentare
Pentru
A reveni la funcþio-
narea obiºnuitã a
televizorului.

A accesa tabelul index
al semnalelor de intrare.

Acþionaþi astfel :
Apãsaþi .

Apãsaþi  pentru a avea
acces la tabelul index al
semnalelor de intrare. (Apoi,
numai în modul TV, apãsaþi
g.) Pentru a selecta o sursã
de intrare, apãsaþi F/f, iar
apoi .
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Informaþii suplimentare

Specificaþii
Ecran
Cerinþe privind alimentarea :

220-240 V curent alternativ ; 50 Hz
Dimensiunea ecranului :

KLV-40U25xx : 40 inch
KLV-32U25xx : 32 inch
KLV-26U25xx : 26 inch

Rezoluþie de ecran (nr. de puncte) :
1.366 puncte (orizontal) × 768 linii (vertical)

Consum de putere :
KLV-40U25xx : 180 W sau mai puþin
KLV-32U25xx : 105 W sau mai puþin
KLV-26U25xx :   90 W sau mai puþin

Consum în starea de aºteptare :
KLV-40U25xx : 0,8 W sau mai puþin
KLV-32U25xx : 1,0 W sau mai puþin
KLV-26U25xx : 1,0 W sau mai puþin

Dimensiuni (L×Î×A) :
KLV-40U25xx :

aprox : 988 × 687 × 270 mm (cu suport)
aprox : 988 × 653 × 128 mm (fãrã suport)

KLV-32U25xx :
aprox : 797 × 580 × 220 mm (cu suport)
aprox : 797 × 548 × 125 mm (fãrã suport)

KLV-26U25xx :
aprox : 663 × 503 × 220 mm (cu suport)
aprox : 663 × 472 × 128 mm (fãrã suport)

Greutate :
KLV-40U25xx :

aprox. 24 kg (cu suport)
aprox. 21 kg (fãrã suport)

KLV-32U25xx :
aprox. 15 kg (cu suport)
aprox. 13 kg (fãrã suport)

KLV-26U25xx :
aprox. 12 kg (cu suport)
aprox. 10 kg (fãrã suport)

Sistem de panou :
Panou LCD (Liquid Criystal Display - afiºaj cu
cristale lichide)

Sistem TV :
Analogic : În funcþie de þara/regiunea aleasã: B/G/
H,D/K, L, I

Sistem Color / Video :
Analogic : PAL, SECAM

      NTSC 3,58 ; 4,43 (doar pentru intrare video)
Antenã :

Terminal extern de 75 ohm pentru VHF/UHF
Acoperirea de canal

Analogic : VHF : E2 - E12

UHF : E21 - E69
CATV : S1 - S20
HYPER : S21 - S41
D/K : R1 - R12, R21 - R69
L : F2 - F10, B-Q, F21 - F69
I : UHF B21 - B69

Terminale :
i/  1

conector Scart cu 21 de pini (standard CENELEC)
inclusiv intrare audio/video, intrare RGB, ieºire audio/
video TV.

i/  2 (SMARTLINK)
conector Scart cu 21 de pini (standard CENELEC)
inclusiv intrare audio/video, intrare RGB, ieºiri audio/
video selectabile ºi interfaþã SMARTLINK.

 3
Formate acceptate : 1080i, 720p, 576p, 576i, 4 8 0 p ,
480i
Y : 1Vp-p, 75 ohm, 0,3 V sincronizare negativã
P

B
 / C

B
 : 0,7 Vp-p,  75 ohm

P
R
 / C

R 
: 0,7 Vp-p,  75 ohm,

o 3
Intrare audio (mufe fono)
500 m Vrms,
Impedanþã : 47 kilohmi

 4 Intrare S video (mini DIN cu 4 pini)
t 4 Intrare video (mufe fono)
o 4 Intrare audio (mufe fono)

Ieºire audio (stânga/dreapta) - mufe fono
PC Intrare PC (15 Dsub), vezi pagina 19

G : 0,7 Vp-p, 75 ohmi, fãrã sincronizare pe verde
B : 0,7 Vp-p, 75 ohmi, fãrã sincronizare pe verde
R : 0,7 Vp-p, 75 ohmi, fãrã sincronizare pe verde
HD : 1-5 Vp-p
VD : 1-5 Vp-p
o PC intrare audio (minimufã)

HDMI IN 6, 7
Video : 1080i, 720p, 576p, 576i, 480p, 480i
Audio : Douã canale liniare PCM

 32; 44,1 ºi 48 kHz; 16; 20 ºi 24 biþi
Intrare audio analogicã (mufe fono)

500mVmrs,
Impedanþã 47 kilohmi (numai HDMI IN 7)

i mufã cãºti

Ieºire de sunet :
KLV-40U25xx : 10 W + 10 W (RMS)
KLV-32U25xx : 10 W + 10 W (RMS)
KLV-26U25xx : 10 W + 10 W (RMS)

Continuã ...
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Verificaþi dacã indicatorul 1 (Stare de aºteptare) lumineazã intermitent, fiind de culoare roºie.

Dacã acest indicator lumineazã intermitent
Funcþia de autodiagnosticare este activã.

1 Mãsuraþi perioadele de timp cât indicatorul 1 (Stare de aºteptare) clipeºte ºi cât rãmâne oprit.
Spre exemplu, indicatorul clipeºte timp de 2 sec., se opreºte pentru o secundã, dupã care clipeºte din nou timp
de 2 secunde.

2 Apãsaþi butonul 1 al televizorului (aflat în partea de sus a aparatului) pentru a-l opri, decuplaþi televizorul
de la reþea, apelaþi  dealer-ul dvs. sau un centru de service Sony ºi descrieþi modul în care clipeºte
indicatorul (durata de iluminare ºi intervalul de întrerupere).

Dacã indicatorul nu lumineazã intermitent

1 Consultaþi tabelul de mai jos, pentru a afla soluþia probabilã.

2 Dacã problema persistã, apelaþi la persoane calificate pentru service.

Soluþionarea problemelor

Imagine

Problemã Cauzã / Soluþie

Nu apare nici o imagine (ecranul
este negru) ºi nu se aude
sonorul.

g Verificaþi conectarea antenei.
g Conectaþi televizorul la prizã ºi apãsaþi butonul de pornire 1 (de deasupra)

al aparatului.
g Dacã indicatorul 1 (stare de aºteptare) este luminos ºi roºu, apãsaþi butonul

]/1.

Accesorii furnizate
Consultaþi �1 : Verificarea accesoriilor furnizate� de la

pag. 4.

Accesorii opþionale
� Sistem de prindere de perete

SU-WL51 (pentru KLV-40U25xx)

SU-WL31 (pentru KLV-32U25xx / KLV-26U25xx)

� Intrarea PC a acestui televizor nu acceptã �Sync on Green� (sincronizare pe verde) sau �Composite Sync�
(sincronizare compusã).

� Intrarea PC a acestui televizor nu acceptã semnale intercalate.
� Intrarea PC a acestui televizor acceptã semnalele din tabelul de mai sus cu o frecvenþã verticalã de 60 Hz. Pentru

alte semnale, va fi afiºat mesajul �NO SYNC� (nici un semnal).

Designul ºi specificaþiile pot fi modificate fãrã sã fiþi avizaþi.

Semnale Orizontal (Pixeli) Vertical
(Linie)

F r e c v e n þ ã
orizontalã (kHz)

F r e c v e n þ ã
verticalã (kHz) Standard

VGA

Ghidaj VESA

Ghidaj VESA

VESA

VESA
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Imaginea este distorsionatã
(linii punctate sau dungi)

g Menþineþi televizorul la distanþã de sursele de zgomot electric cum ar fi
maºinile, motocicletele, aparatele de uscat pãrul sau echipamentele optice.

g Când montaþi un echipament opþional, lãsaþi un spaþiu mai mare între
echipament ºi televizor.

g Verificaþi dacã antena este conectatã folosind cablul coaxial furnizat.
g Þineþi la distanþã cablul de antenã de celelalte cabluri de conectare.

Nu apare nici o imagine ºi nici
o informaþie privind meniul de
la echipamentul conectat prin
conectorul Scart sau HDMI IN.

g Verificaþi dacã echipamentul opþional este pornit ºi apãsaþi butonul t /
 al telecomenzii de mai multe ori pânã ce simbolul corect pentru intrare

este afiºat pe ecran.
g Verificaþi conexiunea dintre echipamentul opþional ºi televizor.
g Când conectaþi oricare dintre echipamente la mufele HDMI IN 6, 7 sau când

schimbaþi rezoluþia, anumite puncte pot apãrea intermitent pe ecran pentru
câteva secunde. Decodarea semnalului HDMI este în curs de desfãºurare
ºi nu reprezintã o disfuncþionalitate.

Imaginea este dublã sau
prezintã umbre.

g Verificaþi antena / cablurile de conectare.
g Verificaþi poziþionarea ºi orientarea antenei.

Pe ecran apare doar efect de
zãpadã ºi zgomot.

g Verificaþi dacã antena este ruptã sau îndoitã.
g Verificaþi dacã durata de viaþã a antenei a expirat. (În condiþii de utilizare

obiºnuitã, aceasta este de 3-5 ani, respectiv de 1-2 ani la malul mãrii).

Imaginea prezintã zgomot
când urmãriþi un canal TV.

g Selectaþi opþiunea �Manual Programme Preset� (Fixarea manualã a
programelor) din meniul �Set-up� ºi reglaþi �ATF� (reglajul fin) pentru a
obþine o mai bunã recepþie a imaginii (pag. 17).

Pe ecran apar puncte
minuscule negre ºi/sau
luminoase.

g Imaginea ecranului este compusã din pixeli. Punctele minuscule (pixeli)
negre ºi/sau luminoase nu reprezintã disfuncþionalitãþi.

Deºi programele sunt difuzate
color, ele sunt recepþionate alb-
negru.

g Alegeþi varianta �Reset� (Iniþializare) din meniul �Picture Adjustment�
pentru a reveni la reglajele stabilite în fabricã (pag. 13).

Imaginile sunt lipsite de
culoare sau au culoare
neregulatã când vizionaþi
semnal de la mufele Y, PB/CB ,
PR/CR ale

 
 3.

g Verificaþi conexiunile mufelor Y, P
B
/C

B 
, P

R
/C

R
 ale 

 
 3.

g Aveþi grijã ca mufele Y, P
B
/C

B 
, P

R
/C

R
 ale

 
 3 sã fie ferm cuplate la conectorii

corespunzãtori.

Imaginile prezintã neregularitãþi
la vizionarea semnalului de la
calculator

g Verificaþi conexiunea mufei de intrare PC.
g Conectaþi la mufa de intrare PC în loc sã conectaþi la mufa HDMI IN 6, 7.
g Dacã este disponibilã numai conexiunea prin mufa HDMI, modificaþi

rezoluþia ecranului la 720p ºi ajustaþi dimensiunea ecranului pe orizontalã ºi
pe verticalã de la reglajele proprietãþilor ecranului de la calculator.

Sunet

Problemã Cauzã / Soluþie

Problemã Cauzã / Soluþie

Imaginea este bunã, dar nu
existã sonor.

g Apãsaþi unul dintre butoanele 2 +/- sau % (suprimarea sonorului).
g Verificaþi dacã pentru opþiunea �TV Speakers� este aleasã varianta �On� în

meniul �Sound Adjustment� (Reglaje de sunet) (pag. 14).

Sunetul prezintã zgomot. g Consultaþi �Picture noise� (Zgomot de imagine)  -cauze / remedii (pag. 23).
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Problemã Cauzã / Soluþie

Probleme generale

Televizorul se opreºte automat
(trece în starea de aºteptare)

g Verificaþi dacã este activã funcþia �Sleep Timer� (pag. 16).
g Dacã nu a fost recepþionat nici un semnal ºi nu a fost efectuatã nici operaþie

în modul TV timp de 10 minute, televizorul trece automat în starea de
aºteptare.

Unele surse de intrare nu pot
fi selectate.

g Alegeþi opþiunea �AV Preset� din meniul �Set-up� ºi anulaþi varianta �Skip�
(omitere) pentru respectiva sursã de intrare (pag. 16).

Telecomanda nu funcþioneazã. g Înlocuiþi bateriile.

KLV-40U25xx
KLV-32U25xx
KLV-26U25xx

http://www.sony.ro/


